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Annotation. Words with lexical meaning do not express things, symbols, actions,
but the concept of them. A concept is a general reflection of a thing-event, sign,
action in the objective existence in the mind of a person. The concept summarizes
the characteristics characteristic of one type of thing-phenomenon. For example,
the concept of a tree, a mountain, a stone combines the common features of all
mountains, stones and trees. In fact, there are many types of trees in existence, the
amount of which is incalculable. The word "tree" does not refer to one of them, but

expresses the general concept of this subject.
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dazunos Onui FOmnamesna

[IpenonaBarens, Tepme3ckuil rocy1apCTBEHHBIN 1€1arornueCKuii HHCTUTYT

Annotanus. CioBa ¢ JEKCMYECKUM 3HAYEHUEM BBIPAXKAIOT HE BEIIU, CUMBOJIBI,
neicTBus, a nouaTtue o Hux. [loHaTHe ecTh oOllee OTpa’keHHE BEIU-COOBITHUSA,
MpU3HAKa, JACHCTBUS B MPEIMETHOM CYIIECTBOBAaHWHM B CO3HAHUU YEJOBEKA.
[lonsitue 00001IaeT MpPU3HAKK, CBONCTBEHHBIE OJHOMY THIY BELIU-SIBJICHUS.
Hanpumep, nousatue aepeBo, ropa, kKaMeHb 00beMHIET B ce0e o0IIre YepThl BCEX
rop, KaMHeM u aepeBbeB. Ha camom nene cymecTByeT MHOKECTBO BUJIOB JIEPEBBEB,
KOJINYECTBO KOTOPBIX HE MOAAAETCS HCUUCIEHHIO. CII0BO «I€pEBO» HE OTHOCUTCS K
OJTHOMY M3 HHX, a BbIpa)kaeT 00l1liee MOHATHE 3TOr0 IPEeIMETA.

KitroueBsbie ci0Ba: COBEPIIEHHBIM, MTOJIE3HBIN, PA3HBIi, TOMOIIb, BU, CPEACTBA.
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Jlekcuyeckoe 3Ha4YeHHME U TIOHSATHE HEpPa3phIBHO CBs3aHbl. (O0a cUYUTAIOTCA
OCHOBHBIMHU COOBITHSIMH B CEMaHTUYECKOH CTpyKType cioBa. Ho jexcuueckoe
3HA4YEHHWE M KOHIIENT HE SBJISIOTCA PaBHO3ZHAYHBIMH SBJICHUSIMHU. JIekcmdeckoe
3HAUCHHE — SIBJICHHUE SI3BIKOBOE, a KOHIIENIT — SIBJICHHE MEHTAJIbHOE.

CymiecTByeT HECKOJIBKO THIIOB JIGKCMUECKOrO 3HadeHHs. B JTUHTBUCTHYECKOMU
JUTEpaType 3TO TEPBUYHOE 3HAYCHHE M HUCKYCCTBEHHOE (WJIM IPOM3BOJIHOE)
3HaYC€HHE, COOCTBEHHOE 3HAYEHHE M MEPEHOCHOE 3HAuYe€HHE, HOMHHATUBHOE
(HOMMHATUBHOE) 3HAYCHHE W TICPECHOCHOE 3HAYCHHUE, CBOOOJTHOE 3HAYCHUE H
POJICTBEHHOE 3HA4YeHWE, OCHOBHOC 3HAUCHHE M HCKYCCTBEHHOE 3HAYEHUE,
FeHEeTUYECKOE 3HAaYyeHHEe U TMPOU3BOJHOE 3HAUYEHUE, KOPEHb. CMBICIOBOE H
HMCKYCCTBEHHOE 3HAYC€HHE, OCHOBHOE 3HAYE€HHE U TIOJYMHEHHOE 3HA4YCHHE,
ATUMOJIOTUYECKOE 3HAUEHUE Pa3IeNAIOTCS U UHTEPIPETUPYIOTCS. ITO MOKA3bIBAET,
YTO K JEKCUYECKOMY 3HAYEHUIO MOIXOAAT C pa3HBIX TOUEK 3PCHUS.

[lepBuuHOE 3HAYEHHE U HUCKYCCTBEHHOE (Tpou3BoaHOE) 3HaueHue. OCHOBHOE,
MEPBUYHOE, TJIABHOE 3HAYEHUE CJIOBA HA3bIBAETCS OCHOBHBIM 3HaUYCHUEM. J[pyruMu
CJIOBaMH, TO 3HAYCHUE, KOTOPOE JISKUT B OCHOBE BOZHUKHOBEHHS M POCTA TOTO HJIH
WHOT'O JIEKCMYECKOTO 3HAYCHHS, SBISICTCS OCHOBHBIM 3HaueHueMmM. CMBbICT,
chOpMUPOBAaHHBII Ha OCHOBE pAa3BUTHsI OCHOBHOT'O CMBICJIA, HAa3bIBaeTCs
HMCKYCCTBEHHBIM CMBICIIOM. Hampumep, MCXomaHOE 3HAYEHUE OTKPBITBHIX CYy3CH
03HAYaeT «HE3aCTEeTHYTHIE»: OTKPHITOE OKHO, OTKPBITBIC BOPOTAa. XOTS S OTKPBLI
JIBEpU U OKHA, B ToM€ HUKOTO He Ob1110 BUAHO (A. Kagupu). OHo ObUTO CO31aHO 1O
BIIMSIHUEM STOTO OCHOBHOI'O 3HAYEHHMS OTKPBITOro cioBa: 1) "scHO, sSCHO, HE
CKpbIBasi" (nenaTh OTKPBITO, TOBOPUTH OTKPBHITO, TOBOPUTH OTKPBHITO. DIbMYpPas
CTal OTKPBITO BbICKa3biBaThb cBoe MHeHue - I[LTypcyH); 2) 3HaueHus
«100poayIIHasi, OTKpBHITas JEBYIIKA, OTKPBITHIM uenoBek. OH ObUI BECEIbIM,
OTKpBITHIM TlapHeM - A. Kamupuy» SBISIIOTCS UCKYCCTBEHHBIMU (ITPOM3BOIHBIMHU)
3HaueHusaMHU. [IpsiMoe W mepeHocHoe 3HadyeHuWe. DTH JBa THUIMA JIEKCHYECKUX
3HAUYCHUM  aHAJOTUYHBl  YINOMSHYTHIM  BBIIIE OCHOBHOMY 3HAa4€HUIO U

HCKYCCTBCHHOMY 3HA4YCHUIO. Ha camom ACJIC, IMCPBOHAYAJIBHOC 3HAYCHUC CJIOBA
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«BOJ1a» OOBIYHO CUMTAETCSl MPABUIILHBIM 3HAYEHHUEM, a UCKYCCTBEHHOE 3HAUYCHHE
CUMTAETCS IEPEHECEHHBIM 3HaueHueM. Hanpumep, o0CHOBHOE 3HaUEHHUE CJIOBA IJ1a3
B TOM, YTO OHO BBIP@)KA€T HA3BAHHE OJHOTO M3 OPraHOB YEJOBEKa — OpraHa
3peHHsl. DTO TOXE€ MPABUIBHOE 3HAYCHHUE (JIEAYIIKMH TJa3 BCE-TaKU XOPOIIO
BUJIUT). 3HAYEHUS TJIa3HOM BOJIbI B COYETAHUSIX «TJ1a3 OKHAY, «TJ1a3 POJTHUKAY, «TJI1a3
JEpEBay, «IrJ1a3 KOJbLA», «rJ1a3 JKelyAs» SBISIOTCA NCKYCCTBEHHBIMU 3HAYEHUSIMU,
MIO3TOMY OHH TaKXe€ SIBJISIIOTCS MEPEHOCHBIMHU 3HAYECHUSIMU. Takke CJIOBa «HOCY,
«YX0», «3y0» U «pOoT» YHNOTPEOJSIIOTCS B COUYETAHHUSAX «UEJIOBEUECKUU HOCH,
«YEIIOBEYECKOE YXO», «UEIOBEYECKUN 3y0» M «UEJIOBEYECKUH pOT» B MPIMOM H
MPSIMOM CMBICJIE, @ TAK)XKE B COUETAHUSIX «HOC YAMHUKAY, «yXO0». TOPIIKA, 3y0 MUJIBI
U YCTh€ TMellepbl B TMEPEHOCHOM U TMEepeHOCHOM cMbiciae. HomuHatuBHOE
(HOMUHATMBHOE) 3HAUYEHHE M IEPEeHOCHOE 3HaueHue. Jlekcuueckoe 3HAYEHHE,
MpeICTaBISAIONIee COOBITHE, CUMBOJ, JCHCTBUE W CIlyXkallee ero Ha3BaHHUEM,
HA3bIBACTCSI HOMHHATUBHBIM (HOMHHATHBHBIM) 3HAUCHHEM, KOTOPOE CBSI3aHO C
HEMOCPEACTBEHHBIM MOHSATHEM IMpeAaMeTHoro ObiTvs. HoMuHATHBHOE 3HAUEHHE
HaIMpsIMYyIO0 CBSI3aHO C JIEMCTBUTEIBHOCTHIO. Hanmprumep, OCHOBHbBIC 3HAYEHUS CJIOB
IBETOK, S3BbIK, KJIIOY, PYMSHEI, MOT SIBISIOTCS HOMHUHATUBHBIMU 3HAYCHUSIMHU.
OOpa3Hoe 3HaYeHuEe HE CBA3aHO HEMOCPEACTBEHHO C BEIIbIO, 3HAKOM, JIEHCTBHEM.
OHO CBSI3aHO ¢ HUMHU 4Y€pe3 HOMHHATHUBHBIA cMbIC]. Hampumep, HOMMHATHUBHOE
3HAYEHHE [BETKAa — HTO HA3BAHUE OJHOTO M3 BUJIOB PACTCHUIl. DTa BOJA O3HAYAET
«YHUKaJbHas» U «Capa» B COUYETAHUU C FOHOIIECKHM ILBETKOM. JTO MEPEHOCHOE
3HaueHue. [[BeTOK, Kak M Ha3BaHWE pACTEHUA, HANPSMYKO CBA3aH C
JEHCTBUTENBHOCTHIO. MeTadOpuIeCKr OHO CBS3aHO C JICHCTBUTEIHLHOCTHIO Yepe3
HOMUHATUBHOE 3HAYECHUE BOJBI. B A3bIKe UeOBEKA A3bIK UMEET 3HAYCHUE «OPraH,
pPacHoJIOKEHHBIA BO PTY W CIYXallMid OIIYUIEHUIO BKYyCa» — HOMHHATHBHOE
3HAQUYEHUE, «3HATh SI3bIK XO3SAKMCTBA» M «3HATh S3bIK MAIIMHBDY O3HAYAET "TOHKAas
CTOpOHA'" - IEPEHOCHOE 3HAYCHHUE.
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